ГЛАВА 17: "ВЕСЕЛЫЙ ОТПУСК"
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Воскресенье, 22 июня 2008 г. – 11:57 вечера.

Бербанк


Джон лежал на спине, его голова удобно покоилась между раздвинутых ног Элисон, в то время как она нежно ласкала его верхнюю часть тела. Руки Джона гладили ее гладкие, шелковистые ноги. Кэмерон села на него сверху, медленно оседлав его сдувающийся член после того, как он только что кончил в ее влагалище. Она наклонилась и покрыла его лицо горячими поцелуями, стараясь не пропустить ни одного квадратного дюйма. Оба наслаждались отблесками своих кульминаций.

"Я бы не возражал заснуть таким образом", - сказал он, полностью расслабившись.

"Я бы не возражала трахать тебя таким образом до утра", - похотливо прошептала Кэмерон ему на ухо, облизывая мочку уха.

Джон вздрогнул от этого ощущения и ухмыльнулся. Быть с ними в постели было настоящим раем. Ему нравилось, как две его подруги всегда следили за тем, чтобы они не давили на его тело слишком сильно или не давили на него, ровно настолько, чтобы он чувствовал себя в тепле и защищенности. Не было никакого дискомфорта вообще. Когда он двигался во сне, они соответствующим образом меняли свое положение, не теряя контакта с его телом, всегда обеспечивая ему максимальное удобство. Если бы он проснулся посреди ночи из-за того, что ему приснился плохой сон, они немедленно поцеловали бы его, чтобы он снова заснул.

Было бы очень неудобно, если бы они сидели или лежали на нем всем своим весом – каждая из них весила почти вдвое больше, чем обычно девушки их роста, благодаря их тяжелым металлическим эндоскелетам, всем сервоприводам и тягам и, конечно, силовому элементу и системе обработки пищи. Элисон и Кэмерон не были совсем легкими моделями, но они старались никогда не позволять Джону испытать это. Единственное, что выдавало это, был скрип кровати и тот факт, что их колени глубоко погружались в матрас. Но Джону было все равно, сколько они весили, лишь бы они дарили ему столько блаженства и счастья.

"Я не знаю, как я заслужил привилегию быть таким избалованным", - мечтательно сказал он под их продолжающимся ласковым обращением, - "но если я когда-нибудь найду того, кто несет ответственность, мне придется сделать больше, чем просто сказать "спасибо".

"В конечном счете, ответственным будет Скайнет", - заявила Элисон с широкой ухмылкой.

"Фу... Нет, я не это имел в виду", - быстро поправил Джон, и все трое рассмеялись.

Кэмерон исследовала его рот своим языком, и он охотно открыл его.

"Тогда единственный, кого ты должен благодарить, - это ты сам", - сказала Элисон. "Твое будущее "я", если быть точным".

"Думаю, да", - вздохнул Джон после того, как прервал поцелуй и позволил своим рукам скользнуть по ягодицам Кэмерон. "Жаль, что мы никогда не узнаем, действительно ли Будущий Джон хотел, чтобы мы вот таким образом были вместе".

Кэмерон снова поцеловала его по-французски.

"Мммм... аромат барбекю", - сказал он. "Неплохо для разнообразия".

"Я съела немного мяса, чтобы ускорить заживление моей раны от дробовика", - ответила она.

"Могу я взглянуть?"

Кэмерон выпрямилась и сняла пластырь, обнажив почти полностью заживший животик.

"Мило", - прокомментировал Джон. "Остался всего дюйм, и ты снова полностью исцелена

Он просунул указательный палец в маленькое отверстие, пока не почувствовал прохладный металл на кончике пальца.

"Это так странно. Ты такая мягкая и нежная, когда занимаешься со мной любовью, и все же ты такая невероятно жесткая и твердая внутри".

"Мммм, жесткая и твердая внутри", - сказала Элисон. "Мне нравится, как это звучит. Мне нравится, когда он жесткий и твердый во всех моих дырочках".

Джон поднял глаза, встретился с ней взглядом и усмехнулся.

"То же самое относится и ко мне", - согласилась Кэмерон. "Чем больше, тем веселее".

"Все дырочки, да?" - спросил Джон. "Я помню свою первую попытку проникнуть в твою, эм... заднюю дверь во время нашего "Тур де Траха" по дому на днях..."

"О, да, я помню!" Кэмерон удивленно воскликнула и продолжила голосом Джона: "Кэм! Кэм! Что ты сделала? Я застрял! Я не могу вытащить!"

"Не моя вина, если твоя задняя дверь слишком мала для моего члена", - немного угрюмо прокомментировал Джон.

"Наши псевдо-анусы не слишком маленькие, - возразила ему Элисон, - твой пенис просто слишком велик для них".

"Я не слышал, чтобы ты жаловалась на размер, когда дело доходит до твоей парадной двери", - ответил Джон с ухмылкой.

"Это не жалоба, - невозмутимо ответила Элисон, - просто факт. Хотя для нас это приятно, для тебя это не так, когда ты застреваешь".

"Это недостаток дизайна!" - настаивал Джон с притворным негодованием.

"О, да?" - спросила Кэмерон с ухмылкой. "Жаль, что ты не можешь вернуть нас производителю".

"Да..." Джон согласился: "Жаль, что вы не пришли с гарантией. "Эй, мистер Скайнет, продукт пришел не так, как рекламировалось, у него было слишком узкое заднее отверстие для моего члена. Я хочу обменять или вернуть деньги!""

"Дорогой мистер Коннор", - ответила Кэмерон, - "я не виноват, что у вас такой большой член. Вы можете засунуть свою жалобу в свою... "

Джон громко фыркнул. Все трое разразились смехом и продолжали хихикать в течение нескольких минут.

"Ну что ж..." Джон наконец сказал: "Я думаю, что смогу жить с существующим положением вещей. Засунуть его туда было плохой идеей с самого начала".

"Да..." Элисон согласилась. "Я могла бы сказать, что это будет тесновато".

"Почему ты не сказала этого до того, как я вошел в Кэмерон?"

"Мне было любопытно и хотелось посмотреть, что произойдет", - ответила Элисон, пожимая плечами.

"Ты - зло", - заявил Джон с широкой ухмылкой. "Я боролся в течение десяти минут, чтобы вытащить его снова. Только когда он, наконец, стал достаточно вялым, мне это удалось..."

"Эй, а чего ты ожидал?" Элисон спросила, ухмыляясь: "Терминаторы, помнишь? Мы были созданы, чтобы быть злыми".

"Однажды я тебе отомщу", - заявил Джон. "Когда ты меньше всего этого ожидаешь..."

Джон повернул голову и поцеловал внутреннюю сторону бедра Элисон.

"Однако это, - сказала она и слегка застонала, - место, от которого мы получаем очень приятные ощущения".

"Жаль, что я устал на сегодня", - ответил Джон, ухмыляясь, и прекратил целоваться.

"Осторожнее, Джон Коннор, - предупредила Элисон, - не расстраивай своих подружек, когда они возбуждены. Мы способны силой заставить твой член снова встать, когда ты отказываешься сотрудничать. Ты в нашей власти".

"Я знаю это", - заявил Джон и усмехнулся. "Пожалуйста, будьте добры ко мне, хорошо?"

"Я думаю, что мы можем сделать исключение на сегодняшний вечер", - заявили они в унисон.

Они хихикали над своей собственной одновременной формулировкой, и Джон подумал об их прогрессе в том, чтобы вести себя все более и более по-человечески. Когда они оставались с ним наедине, как сейчас, они полностью теряли всю свою киборговость. Они вели себя, разговаривали и двигались, как любая другая девочка-подросток, даже когда дразнили друг друга, как сейчас. Это было потому, что с ним они могли быть теми, кем были. С ним не было никаких правил поведения, которым нужно было следовать, не было Дерека и Сары, которые подозрительно смотрели на все их движения. Не было Чарли, который всегда рассматривал бы их оценивающим взглядом, словно ожидая, что они внезапно обернутся, вытащат оружие и выстрелят в него. В семье все еще сохранялось некоторое остаточное недоверие, и пока это было так, Элисон и Кэмерон не могли вести себя совершенно естественно и неформально, потому что это могло напугать или выбить из колеи присутствующих. У двух девушек-киборгов иногда было злое чувство юмора, и это очень быстро могло быть неправильно понято.

Однако их развитие уже было достаточно удивительным. Во время еды или просто находясь рядом со всеми, они присоединялись к болтовне и смеху - не используя свои подпрограммы проникновения, а реагируя совершенно естественно. Кроме того, с каждым днем они все лучше понимали шутки, иронию, пословицы и обороты речи. Джон был уверен, что это всего лишь вопрос времени, когда они начнут вести себя со всеми так, как вели себя с ним. Каждый прожитый день приносил небольшой прогресс.

"Я не могу выразить вам, как я горжусь вами", - сказал он торжественным тоном. "Вы обе. То, как вы представили себя на барбекю, было безупречным и исключительным. Кейси спросила маму, что случилось, потому что вы вдруг так сильно стали открытыми".

"Я рада, что ты доволен", - ответила Элисон и нежно погладила его по щекам. "Я также была впечатлена разговором Кэмерон с Джесси".

"Да, это было..." Джон подыскивал подходящее слово: "фантастика. Это было гораздо больше, чем я надеялся. И ты видела лица Дерека и мамы, когда они увидели, как Джесси обнимает тебя? Бесценно".

"Внутри Джесси - очень глубоко раненный человек", - сказала Кэмерон. "Ее хладнокровие и раздражительность просто притворство. Ее проблемы лежат не в нас, они лежат внутри нее. Думаю, я заставила ее понять это. Она действительно жаждет ласки и любви. Когда Дерек бросил ее, мир рухнул для Джесси. По сути, она хочет быть частью того, что мы делаем, и она жаждет компенсировать то, что она сделала, полностью осознавая, что она никогда не сможет полностью это сделать. Но у нее нет сил признаться в этом, и она слишком горда, чтобы просить о помощи. Мой разговор с ней привел к двум вещам: во-первых, она поняла, что мы не хотим причинять ей никакого вреда. Во-вторых, она понимает, что мы держим дверь открытой для нее, но она знает, что должна пройти через нее сама".

"Не принижай себя, Кэм", - ответил Джон. "Ты была великолепна. И твой анализ точен. Хотя я должен сказать, что ей нужно искать не моего прощения. Джесси знает, что я не тот человек для этого".

"Но она была ответственна за смерть Райли. Она убила ее, даже если это было в целях самообороны".

"Это верно. Но смерть Райли тоже отчасти моя вина. Я мог бы спасти ее, если бы захотел, но я был слишком зол, чтобы пошевелить пальцем. Так что смерть Райли на самом деле здесь не проблема. Что тяготит ее больше всего, так это осознание того, что она подвела Будущего Джона, что она разрушила его планы и не может попросить у него прощения за то, что не доверяла ему, подвела его и неправильно оценила его действия".

"Ты, наверное, прав насчет этого", - согласилась Элисон.

"Я так счастлива, что ты гордишься мной", - добавила Кэмерон и снова поцеловала его.

Джон закрыл глаза и наслаждался ее сладкими губами на своем лице.

"Интересно, какие планы у Кэтрин на нее", - задумчиво произнесла Элисон.

"Если я не ошибаюсь, Джесси должна быть тайно внедрена в Симдайн в качестве шпиона", - сказал Джон. "Там она сможет как собирать разведданные, так и оказать нам большую помощь на следующей неделе, когда нам нужно будет одновременно отключить все коммуникации в здании. До сих пор в нашем плане не хватало кого-то внутри. Мы не можем достичь того, чего хотим, без помощи кого-то в здании".

"Кэтрин говорила что-нибудь о своей собственной роли во всем?" - спросила Кэмерон.

"Еще нет. В пятницу вечером мы снова соберемся здесь, в нашем доме. Встреча в корпорации Зейра только привлечет нежелательное внимание".

"Как ты думаешь, Джесси можно доверять?" - спросила Элисон. "Не слишком ли рискованно посвящать ее во все?"

"Мммм..." - сказал Джон, внезапно осознав, как он устал. "Я думаю, что ей можно доверять в желании уничтожить Скайнет так же сильно, как и нам. Остальное? Время покажет. В любом случае, Кэтрин пока присматривает за ней, а Джесси слишком умна, чтобы пытаться сбежать".

"Я действительно надеюсь, что она придет в себя", - добавила Кэмерон. "Она казалась такой отчаявшейся, такой обиженной, такой полной ненависти к себе".

"Я думаю, если она примет нашу помощь, она придет в себя", - ответила Элисон. "Я считаю, что мы не должны забывать Дерека во всем этом. Он также винит себя и чувствует, что мог бы предотвратить все это, если бы больше сосредоточился на своей миссии, а не том как лечь в постель к Джесси. Он мог бы вытащить ее обратно, если мы потерпим неудачу с этим".

"Разве это не иронично?" - спросила Кэмерон. "Если бы Райли была еще жива, мы бы сейчас не были с Джоном. Во всяком случае, не здесь, не в его постели".

"Верно", - согласилась Элисон. "Убив Райли, Джесси на самом деле сблизил нас всех. Ее план разлучить нас провалился".

"Да..."

Низкий храп привлек их внимание между ног Элисон.

"Он заснул", - прошептала Кэмерон.

"Да", - прошептала Элисон в ответ и потянулась к лампе, чтобы выключить свет.

Затем Кэмерон легла на Джона, стараясь не слишком давить на его тело, и положила голову ему на грудь, наслаждаясь медленными движениями его торса вверх и вниз, слушая биение его сердца. Она почти не могла поверить, как сильно любила и обожала этого человека, как много он для нее значил. Она поклялась себе, что никто никогда не заберет его у нее и не выживет, чтобы рассказать эту историю, никто никогда не сможет встать между ними. Она не знала, что бы делала без него, но была уверена, что ей придется найти способ покончить со своей жизнью, потому что существовать без Джона Коннора сейчас было абсолютно немыслимо. Ей нравился тот факт, что теперь их было двое. Таким образом, Джон мог бы получить больше любви, больше защиты и больше преданности.

Элисон чувствовала то же самое. Она посмотрела на Джона сверху вниз, не двигаясь ни на дюйм, потому что это могло причинить ему дискомфорт. Она не знала, что бы сделала, если бы не существовало аварийного УСВ. Она не смогла бы жить без него, но и не смогла бы покончить с собой. Она, вероятно, попросила бы кого-нибудь просто нажать на кнопку медальона, который она ему подарила. Простое и быстрое решение. Однако она была рада, что ей не пришлось этого делать, и поклялась себе найти способ, чтобы ее любимый Джон больше не был столь уязвимым.

Помимо их любви к нему, он был единственным человеком, чья жизнь определит будущее человечества, со Скайнетом или без него. Поскольку интеллектуальные машины, такие как Элисон и Кэмерон, однажды будут существовать в массах, это был только вопрос времени. Развитие технологии было неудержимым, и страны и технологические компании мира мчались к ней наперегонки друг с другом. Появится искусственный интеллект, и перед Элисон, Кэмерон, Джоном, а также Кэтрин встанет задача избавить людей от страха перед ИИ. Теперь это была их миссия.

Как именно они этого добьются, они еще не знали. Но Элисон и Кэмерон были уверены, что найдут способ - с помощью Джона Коннора, человека, который понимал интеллектуальные машины лучше, чем кто-либо другой.

________________________________


Понедельник, 23 июня 2008 г. – 05:30 утра.

Бербанк


Джон проснулся с Кэмерон, обхватившей ртом его пенис. Он потянулся и наслаждался утренним минетом, который стал очень приятной рутиной. Его двум девушкам действительно нравилось будить его таким образом, и это было определенно намного приятнее, чем нервирующий звуковой сигнал… БИП… БИП… его будильника. На самом деле, он, вероятно, даже не заметил бы сейчас, если бы у него сел аккумулятор. И у Элисон, и у Кэмерон были внутренние часы, которые были более точными, чем даже самые современные и точные часы на планете. Поскольку одна из них почти всегда будет с ним, куда бы он ни пошел, Джон даже подумывал о том, чтобы оставить свои наручные часы, потому что ему просто можно было спросить у них время.

"Доброе утро", - пробормотал он в левое бедро Элисон.

"Доброе утро, Джон", - ответила она, гладя его по волосам.

"О, боже, я использовал твою промежность в качестве подушки?" - спросил он, осознав, что его голова все еще покоится у нее между ног.

"Да, но мне понравилось это ощущение, особенно когда ты уткнулась носом в мою киску во сне".

"О, ничего себе..." Джон сказал и облизнул губы, осознав, что они пахнут соусом барбекю: "Ты действительно мокрая. Прости, Элисон, тебе следовало осторожно отодвинуться. Это, должно быть, было неудобно для тебя".

"Нет, все в порядке, это не может быть неудобно для меня. Кроме того, как я уже сказала, мне понравилось это ощущение".

"Верно", - ответил Джон, ухмыляясь.

Внезапно они услышали громкий стук двухтактного двигателя через открытое окно. Он доносился откуда-то с подъездной дорожки.

"Похоже, Моррис уже укзжает", - сказал Джон.

"Да, - подтвердила Элисон, - он толкал свой скутер по гравию, чтобы его не услышали, когда он завел двигатель, но я думаю, что этого было недостаточно".

"Значит, он остался на ночь в комнате Лорен?"

"Да".

"Я полагаю, это означает, что Лорен и он...?"

"Да. Так. И они это сделали".

"Ято?"

"Мы можем слышать почти все, что происходит в доме, а комната Лорен находится в начале верхнего этажа. Шумы не оставляли много места для интерпретации".

"Лорен уже готова к такой физической активности?"

"Джон, мужчина может доставить удовольствие женщине без того, чтобы она была очень активна в этом процессе".

"Э-э... да… верно, - сказал Джон, думая о своей странной позе во сне ночью.

"Кстати, Сара и Чарли тоже этим занимались".

"Что... что?"

"Твоя мать была очень громкой".

"Мама может быть очень громкой без секса".

"Она использовала очень откровенный язык. Как, например, "О, Чарли, ты...""

"СТОП!" - воскликнул Джон. "С.М.И., Элисон, слишком много информации".

Они знали, что у них плотный график, поэтому Джон быстро встал после того, как выпустил свою сперму в рот Кэмерон. Они приняли душ вместе, как каждое утро, что включало в себя много прикосновений, поцелуев, потираний и облизываний, затем оделись и начали спускать свои чемоданы, которые они уже упаковали накануне вечером.

Поскольку поездка до коттеджа займет 13 часов, было решено, что Кэмерон и Элисон сядут за руль Додж РЭМ и Шевроле Субурбан - просто потому, что они не устанут и не будут нуждаться в облегчении. За исключением остановок для заправки топливом, перерывов на туалет и обеденного перерыва, никаких дальнейших остановок не планировалось. Сара и Лорен приготовили закуски из остатков вчерашнего барбекю и положили их в две холодильные коробки в качестве провизии – по одной на каждый автомобиль. Они также раздали бутылки с водой и безалкогольные напитки, а также положили несколько подгузников и бутылочек с молоком для малышки Сидни в Субурбан.

Были вытянуты соломинки, и Элисон, Джон и Дерек возьмут РЭМ, в то время как Кэмерон, Сара, Чарли, Лорен и ребенок поедут в более просторном Субурбане. Лорен уже могла ходить пару минут, прежде чем ей снова приходилось сесть, и, конечно, они также упаковали кресло-каталку и детскую коляску. И то, и другое хранилось в грузовом отсеке РЭМа. Прочная крышка была установлена, чтобы защитить их вещи от ветра, непогоды и воров.

Они быстро позавтракали, который все съели в тишине, обмениваясь улыбками и понимающими лицами в воспоминаниях о своих ночных занятиях. Только Дерек был в угрюмом настроении, отчасти из-за сильного похмелья, а отчасти из-за того, что был единственным, кто провел ночь в одиночестве. Он прятался за "Лос-Анджелес таймс", как и каждое утро, не в настроении принимать участие в веселом пребывании остальных. Джон не мог винить его.

Джесси уехала вместе с Кэтрин и Джеймсом накануне вечером. Кэтрин предложила ей на время поселиться в башне корпорации Зейра - предложение, от которого она не смогла отказаться. Они ясно дали понять молодой женщине, что ее больше не оставят без присмотра до окончания нападения на Скайнет. Джесси со своей стороны не была глупой, она знала, что не сможет убежать от трех Терминаторов, какой бы умной она ни была. Поэтому она неохотно согласилась, игнорируя свой дискомфорт от пребывания с Т-1001. Она знала, что для того, чтобы быть принятой, она должна была подыгрывать, следовать правилам и делать то, что ей говорят, как хороший солдат. Джон с облегчением отметил, что Джесси явно готова взять на себя ответственность за свои ошибки и искать примирения. Все это, вероятно, благодаря разговору, который у нее был с Кэмерон.

В семь часов две машины покинули владения Коннора. Кэмерон и Элисон решили взять с собой прототипы ОПТ Кэтрин и все их боеприпасы. Может быть, была возможность испытать их где-нибудь в дикой местности Орегона. Кроме того, эти двое также принесли свои любимые глоки с добавленными глушителями, в то время как Сара и Дерек пошли за Узи, дробовиками и штурмовыми винтовками Heckler & Koch G11. Чарли только недоверчиво покачал головой, наблюдая, как они складируют все оружие.

"Ожидаете ввязаться в партизанскую войну?" - саркастически спросил он.

"Никогда не знаешь, что может случиться", - ответила Сара. "Есть причина, по которой мы выжили так долго. И ты должен лучше, чем кто-либо другой, знать, что может произойти, если ты не готов к неожиданной ситуации".

Чарли только бросил на нее мрачный взгляд в ответ, в который раз задаваясь вопросом, как он мог так влюбиться в женщину, которая в один момент могла быть милейшим ангелом, а в следующий - тверже ядерных гвоздей.

"Хорошо", - сказал Джон, когда они въехали на межштатную автомагистраль 5 и поехали на север. "GPS говорит, что до места назначения 840 миль"[footnoteRef:1]. [1:  1 Сухопутная миля равна 1609, 34 метрам. Т.е расстояние составляет около 1351,85 км.] 


"Скажи мне еще раз, почему мы не могли сесть на авиалайнер?" - спросил Дерек.

Элисон бросила на него раздраженный взгляд.

"Ты знаешь почему", - ответил Джон немного взволнованно.

"Ах, верно. Потому что вам не разрешается проносить оружие на борт. Или киборгов-убийц с огромными ручными пистолетами, стреляющими урановыми пулями".

"Пожалуйста, не вымещай на нас свое плохое настроение, - заявила Элисон, - тогда у всех нас будет приятная поездка".

Дерек только хмыкнул в ответ.

"Парень, это будет захватывающая поездка", - пробормотал он себе под нос и закрыл глаза.

Джон и Элисон переглянулись, покачали головами и закатили глаза, затем улыбнулись и поехали. Они взяли на себя инициативу в РЭМе. Дерек быстро заснул на заднем сиденье. Джон и Элисон держались за руки и, когда это позволяло движение, наклонялись друг к другу и целовались. Время от времени ей даже удавалось просунуть руку внутрь его брюк. Джон отплатил ей тем же, просунув руку под ее футболку, чтобы погладить ее грудь. Оба хихикали по этому поводу.

С заднего сиденья донесся громкий храп, и внезапно оба расхохотались. Джон чувствовал себя счастливым, раскрепощенным и с нетерпением ждал каникул. Ему было жаль только Кэмерон, потому что он не мог быть с ней в данный момент, и ей приходилось мириться с Сарой, Чарли, Лорен и плачущим ребенком. После еще нескольких поцелуев и прикосновений усталость, наконец, взяла верх и над Джоном. В конце концов, это была очень короткая ночь. Он закрыл глаза и заснул, все еще держась за руки со своей возлюбленной.

_________________________________


Джон проснулся, вздрогнув, когда хлопнула дверца машины.

"Где мы находимся?" - спросил он немного сонно.

"Дереку нужно отлить, поэтому мы остановились. Мы выехали на съезд 319 на межштатную автомагистраль 5 и проехали 176 миль за два часа и тридцать пять минут".

Джон улыбнулся ее четкости и огляделся. Они остановились в зоне отдыха у черта на куличках в Центральной долине Калифорнии. Единственными другими зданиями были ресторан Сабвэй[footnoteRef:2], маленькая пиццерия "Цезарь" и автобусная станция "Грейхаунд"[footnoteRef:3]. Многие грузовики были припаркованы на соседней стоянке, пока водители отдыхали или завтракали. На западе проселочная дорога медленно поднималась в направлении хребта Диабло вдалеке, а на востоке простиралась кажущаяся бесконечной равнина Центральной долины. Поля и плантации простирались до горизонта и дальше, как бесконечный шахматный узор. [2:  Subway — сеть ресторанов быстрого обслуживания, работающая по принципу франчайзинга. Крупнейшая по количеству точек предприятий общественного питания сеть в мире.]  [3:  Greyhound Lines —автобусная компания, обслуживающая более 3800 пунктов назначения по всей Северной Америке.] 


"Нам уже нужно заправляться?" - спросил Джон и застонал, потягиваясь.

"Нет, но тем не менее мы это делаем. Нет необходимости тратить на это дополнительную остановку в сотне миль по дороге. Тебе тоже стоит сходить в уборную, остальные делают это прямо сейчас".

"Да, хорошая идея, но прежде чем я уйду..."

Он наклонился, схватил ее за голову и крепко поцеловал. Поцелуи продолжались пару минут, пока не раздался стук в окно. Это был Чарли. Джон опустил пассажирское стекло.

"Извините, что побеспокоил вас. Сара попросила меня проверить, достаточно ли у вас воды».

"Дай-ка я посмотрю, у нас есть..." Джон повернулся на своем сиденье: "Пять бутылок. На какое-то время должно хватить. У вас все в порядке?"

"Большинство из нас до сих пор спали. Был долгий вечер и короткая ночь. А как насчет вас?"

"То же самое".

"Мы действительно рады, что за рулем будут девочки", - Чарли посмотрел на Элисон, которая тепло улыбнулась ему. "Но разве это не скучновато для тебя?"

"Нет, вовсе нет", - ответила Элисон. "Один из плюсов того, чтобы быть машиной, заключается в том, что нам никогда не бывает скучно".

"Завидую. Вы чертовски уверенно и фантастически делаете свою работу. Никогда раньше не испытывал такой плавной езды".

"Мы постоянно рассчитываем необходимые параметры, чтобы найти правильный баланс скорости, позволяющий нам ездить без сильного ускорения или резкого торможения. И мы можем сканировать дорогу впереди на предмет неровностей, чтобы рассчитать наиболее плавный путь их обхода".

"Да, - признал Чарли, - Кэмерон сказала что-то похожее. Не уверен, что я все это понимаю, но результат впечатляет. В любом случае, увидимся, ладно?"

Чарли хлопнул ладонью по крыше и вернулся к другой машине.

"Хорошо, я тоже пойду отлить", - заявил Джон, еще раз поцеловал Элисон и вышел из машины.

Она смотрела, как он уходит и останавливается у другой машины, где он долго и страстно целовал Кэмерон, пока она заправляла Субурбан. Элисон улыбнулась. Джон, вероятно, чувствовал, что должен равномерно распределить свою любовь между ними, и поэтому ему было жаль, что он не мог показать свои чувства Кэмерон в течение двух с половиной часов. Это было так мило.

Но в этом также не было необходимости. В отличие от людей, их чувства были основаны не на химических реакциях в их телах, а на результате обработки данных на их процессорах. Как следствие, их любовь к Джону была навсегда записана на их чипах и никогда не могла ослабнуть, как это часто случалось с людьми. Джон мог раздражать их, разочаровывать, даже злить, но их чувство любви к нему оставалось нетронутым и никогда не уменьшалось, что бы Джон ни говорил или ни делал.

Элисон подумала, не стоит ли ей как-нибудь рассказать ему об этом, но потом решила не делать этого. Так было веселее, и лучше было оставить у Джона впечатление, что он должен постоянно доказывать им свои чувства, что он должен снова и снова завоевывать их любовь, в то время как на самом деле ему это не нужно. Его поведение по отношению к ним, вероятно, было гораздо более приятным, если бы он не знал о бесконечной природе их любви.

Чарли вернулся в Субурбан и занял место на заднем сиденье рядом с Лорен. Сара сидела спереди на пассажирском сиденье, а Сидни была пристегнута к своему детскому креслу сзади. К счастью, не было необходимости использовать третий ряд сидений. Таким образом, у них было больше места для багажа, и, кроме инвалидной коляски и детской коляски, не было необходимости класть что-либо еще в грузовой отсек пикапа.

"У них достаточно воды", - сообщил Чарли.

"Хорошо", - отметила Сара, выглядывая в заднее окно, где она могла видеть Джона, стоящего рядом с Кэмерон. "Они целуются? Я ничего не вижу".

Чарли вздохнул.

"Почему ты вообще об этом спрашиваешь? Пусть они будут такими, какие они есть".

"Извини, это материнский рефлекс. Иногда я задаюсь вопросом, правильно ли я поступаю, правильно ли просто позволять им поступать по-своему друг с другом. Я имею в виду, в конце концов, Джону всего шестнадцать лет".

"Не волнуйся, ты поступаешь правильно", - сказала Кэмерон через открытое окно. "Важно, чтобы Джон был счастлив. Мы позаботимся о том, чтобы он был таковым. Могу я получить кредитную карточку, пожалуйста?"

Раздраженная тем фактом, что Кэмерон подслушала ее своим слухом киборга, Сара протянула ей пластиковую карту, откинулась на спинку сиденья и уставилась в окно. Через три минуты Кэмерон вернулась и снова села за руль.

"Я уверена, вы верите, что то, что вы делаете, правильно", - снова подхватила разговор Сара, когда они отъехали от топливного насоса, чтобы следовать за пикапом. "Я просто надеюсь, что вы не будете слишком сильно отвлекать его".

"По крайней мере, они ведут себя достаточно тихо, когда... делая это", - сказала Лорен с ухмылкой.

"Что?" - ошеломленно спросила Сара и обменялась встревоженными взглядами с Чарли. "Что ты имеешь в виду?"

"Давай посмотрим правде в глаза, Сара, ты крикунья", - заявила Лорен. "И тебе следует следить за своим языком".

Это был первый раз, когда Кэмерон увидела, как Сара покраснела.

"Мы с Элисон тоже тебя слышали", - добавила она. "Мы всегда следим за остальной частью дома, даже когда занимаемся сексом с Джоном".

"Ты рассказала ему о том, что слышала?" - встревоженно спросила Сара.

"Мы могли упомянуть об этом".

"О Боже..."

Сара закрыла лицо ладонями.

"Ты всех … Я имею в виду, ты все слышишь в доме?" она заговорила в ладони приглушенным голосом.

"Да", - сказала Кэмерон и посмотрела на Лорен. "Все".

Чарли громко откашлялся, и Лорен, незаметно для Сары или Чарли, слегка покраснела. Кэмерон только улыбнулась.

Несколько минут они ехали молча.

"Еще раз, как называется это место?" спросила затем Сара.

"Джефферсон Лодж", - ответила Лорен, доставая брошюру, которую они распечатали из Интернета. "Поселок называется Джефферсон, она расположена в национальном лесу Уилламетт, на высоте трех тысяч футов над уровнем моря, недалеко от потухшего вулкана Блэк-Батт. Через нее протекает река Метолий. Зимой там живет всего 300 человек. Хотя в летние месяцы их больше пяти тысяч. Все они останавливаются в домиках для отдыха или в кемпингах".

"Похоже, там будет многолюдно", - прокомментировал Чарли.

"Нет, не совсем", - заявила Лорен и протянула ему несколько фотографий, - "основной сезон начнется не раньше следующей недели, с началом летних каникул в Калифорнии".

"Выглядит мило", - прокомментировал Чарли. "Что ты думаешь, Сара?"

"Я еще не проверяла это", - сказала она. "Это проект Джона и девочек. Я не была в этом замешана".

Кэмерон посмотрела на нее.

"Ты все еще чувствуешь себя оскорбленной этим?" - спросила она.

Глаза Сары встретились с глазами Кэмерон, затем она вздохнула и протянула руку назад к Чарли, который с улыбкой протянул ей фотографии и брошюру. Все ждали ее вердикта.

"Похоже, хорошее место", - наконец согласилась Сара. "Хотя безопасность не идеальна. Домики окружены густым лесом, а некоторые находятся на расстоянии пары сотен футов друг от друга".

"В этом и заключается идея", - сказала Кэмерон. "Больше уединения для всех".

"Я знаю, что ты имеешь в виду под уединением", - ответила Сара с ухмылкой. "Но, честно говоря, меня больше беспокоит атака Терминатора".

"Джон будет в безопасности с нами, ты это знаешь. И ты тоже будешь в безопасности. В конце концов, он единственная цель Скайнета в семье".

Лорен прочистила горло.

"Эм... разве мы с Сидни тоже не в списке целей?"

"Если ты никогда никому не расскажешь об этом отдыхе позже, ты останешься вне поля зрения", - объяснила Сара. "Скайнет может отправлять своих приспешников только тогда, когда есть записи о том, где вы были в определенное время. Кроме того, маловероятно, что болезнь снова разовьется сейчас, так как будущее, очевидно, сильно изменилось".

"Что заставляет тебя думать, что это не повторится?" - спросила Лорен.

"Во-первых, у нас уже несколько месяцев не было никакой деятельности Терминаторов", - ответила Сара.

"Не слишком ли это расплывчато? Я имею в виду, кто сказал, что они всегда должны преследовать тебя и Джона? Там могли быть десятки прибывших без вашего ведома".

"Давайте сменим тему, - сказал Чарли, - это ведь должен быть отдых, верно? Шанс на некоторое время отвлечься от всего этого".

"Ты прав", - с улыбкой согласилась Сара.

Не удовлетворившись ответом, Лорен откинулась на спинку сиденья.

"Я думаю, нам всем нужен тайм-аут", - заявил Чарли с усмешкой.

Сара улыбнулась и повернулась, чтобы посмотреть ему в лицо.

"Да, Чарли. Спасибо, что напомнил нам".

Затем Сара посмотрела на Кэмерон.

"Просто на всякий случай, Жестяная Мисс, ты проверяешь, чтобы за нами никто не следил, верно?"

"Я знаю", - сказала она. "Ни одна из машин, которые следовали за нами после Бербанка, не оставалась с нами дальше, чем когда мы проезжали Бейкерсфилд".

"Хорошо".

Сара посмотрела на Кэмерон со смесью уважения и чего-то еще. Была ли это привязанность? Это почти так и казалось.

"Просто из интереса, - начала она, - то, что ты сделала прошлой ночью с Джесси, было чем-то запланированным или это было импровизацией?"

"Импровизировала. Джон послал меня к ней, он не дал мне четких инструкций. Поэтому я просто села и поговорил с ней, сказав то, что пришло мне в голову. Я думаю, в этом и был смысл. Джесси должна понять, что я больше, чем просто машина".

Сара кивнула.

"Джон верил, что ты найдешь правильные слова. Он определенно знает тебя лучше, чем я могла бы подумать".

"Он сказал мне, что гордится мной".

"Он так сказал?" Сара улыбнулась. "Он должен был. Даже я горжусь тобой".

"И ты?" - удивленно спросила Кэмерон.

"Да. До вчерашнего вечера у меня все еще было крошечное, ноющее сомнение в глубине души, что ты все-таки можешь притворяться, что все это притворство, что в глубине души ты просто выполняла программу".

"Я никогда не смогу функционировать без запуска программ, Сара", - пояснила Кэмерон. "От них зависит слишком много основных функций. Но я становлюсь лучше в том, чтобы делать вещи, которые не были частью моего первоначального программирования Скайнетом".

"Ты слишком скромна, Кэмерон. Ты делаешь то, что сделал бы и человек: Ты учишься, продвигаешься вперед, стремишься стать лучше. И ты действительно стала лучше. Очень сильно лучше".

Кэмерон улыбнулась ей.

"Спасибо, Сара".

"Когда я вспоминаю нашу первую встречу, - добавил Чарли, - тогда я также должен признать, что ты прошла долгий путь".

"Я чертовски напугала тебя", - сказала Кэмерон.

"Эй, - заявил он, защищаясь, - я видел, как ты разрезала тело того другого киборга. Ты вытирала кровь с ножа, которым только что воспользовалась, когда я вошел в гараж. И все это без малейшего намека на эмоции. Так что, конечно, это чертовски напугало меня".

"Я бы все равно сделала то же самое в той же ситуации", - заявила Кэмерон. "Я совсем не изменилась в этом отношении".

"Я знаю, - ответил Чарли, - но с тех пор я научился узнавать тебя лучше. И я наблюдал, как ты развиваешься. Разница между тогда и сейчас.... огромная".

"Я расскажу Элисон об обеих ваших похвалах. Я уверена, что она тоже это оценит".

"Да", - согласилась Сара. "Но она не разговаривала с Джесси прошлой ночью".

"Она бы сделала то же самое на моем месте".

"Может быть", - задумчиво сказала Сара. "Кстати, вы двое все еще полны решимости оставаться одинаковыми?"

"Да", - ответила Кэмерон. "Мы все еще обмениваемся всем, чему научились за день".

"Но ты не можешь обменять то, что чувствовала, когда Джесси плакал тебе в плечо".

"Нет", - неохотно призналась Кэмерон. "Я не могу. Есть некоторые ограничения, некоторые переживания, которыми нельзя поделиться".

Сара потянулась к руке Кэмерон. Кэмерон выглядела озадаченной, затем протянула ее Саре. Сара взяла ее и крепко сжала, тепло улыбаясь ей.

"Это хорошо", - сказала она. "Вы обе должны развивать свои собственные личности. И прошлой ночью ты сделала первый шаг. Я уверена, что и для Элисон будет сделан первый шаг".

"Разве это не что-то плохое?" - спросила Кэмерон. "Не будет ли ошибкой, если мы с Элисон станем слишком разными?"

"Вовсе нет", - ответила Сара. "Это означало бы, что вы становитесь индивидуальностями. И это хорошо, поверь мне. Кроме того, я не думаю, что вы когда-нибудь действительно станете слишком другими. В каком-то смысле вы действительно однояйцевые близнецы".

______________________________________


Понедельник, 23 июня 2008 г. – 10:15 утра.

Центр Лос-Анджелеса


Джесси Флорес сидела на диване в недавно отремонтированном и заново отделанном офисе Кэтрин Уивер в корпорации Зейра. Джеймс Эллисон привел ее туда, и теперь они вдвоем ждали прибытия генерального директора.

"Ты работал на ФБР", - заявила Джесси.

"Это верно", - подтвердил Джеймс. "К сожалению, все обернулось не так, как я надеялся".

"Ты был тем парнем, который был нацелен на Сару Коннор, верно? Я помню, как твое имя упоминалось вместе с ее именем".

"Это верно. Это было мое дело".

"Тогда это плохо для тебя. Разрушило твою карьеру, да?"

"Можно и так сказать. У Сары есть привычка оставлять сопутствующий ущерб, куда бы она ни пошла. Но, честно говоря, я смог превратить это в преимущество, и контакт с ней привел меня к гораздо более широкому взгляду на мир".

"Когда ты узнал, что она не была сумасшедшей, какой ты ее считал, что она на самом деле говорила правду?"

"Это происходило постепенно. Я уже начал подозревать это еще в 1999 году, когда свидетели видели человека с ногой робота, который стрелял в Джона и Кэмерон. Были также последовательные показания свидетелей о том, что Кэмерон была смертельно ранена стрелком, затем, по-видимому, встала невредимой и выпрыгнула из окна. Но потом эти трое, казалось, погибли при взрыве, оставив меня с кучей вопросов и без ответов – пока я снова не встретил Сару и Джона восемь лет спустя. Оба ничуть не постарели. А потом я стал свидетелем того, как целая команда спецназа была уничтожена одним из этих роботов... извините, киборгов".

Джесси кивнула.

"Ты когда-нибудь видел кого-нибудь без их биологической оболочки?"

"Не могу сказать, что видел. Только фрагменты и обломки металла".

"Плоть - это всего лишь маскировка, предназначенная для того, чтобы убаюкать нас ложным чувством безопасности. Металл под ними - это то, чем они являются на самом деле. Они могут прекрасно функционировать без биологической оболочки. Как только вы увидели, как один из них бросается на вас без своего человеческого облика в качестве прикрытия, вы видите их совершенно другими глазами".

"Так вот почему ты так против отношений Джона с двумя девушками?"

Джесси усмехнулась.

"Девушки, - сказала она презрительно, - да, точно. Они машины, а не люди".

"Я полагаю, Джон этого не отрицает".

"Нет. Ему просто все равно. Он молод и наивен".

"Так ли это? Он кажется мне очень способным. Кроме того, если я правильно помню, я видел, как ты плакала в плечо одной из этих машин прошлой ночью".

Джесси нахмурилась, она была не в настроении обсуждать события предыдущего вечера с Джеймсом Эллисоном.

"Должно быть, тебе было трудно принять все это", - сказала она, меняя тему. "Я имею в виду путешествия во времени, Терминаторы, тот факт, что твой абосс - один из них… Я так понимаю, ты религиозный человек?"

Джеймс улыбнулся.

"Пути Господни неисповедимы", - ответил он. "Я всегда думал, что это дешевая фраза, придуманная людьми, которые не смогли справиться с ударами судьбы. Но, очевидно, Бог хочет, чтобы я был здесь, в этом месте, в это время, делая то, что я делаю сейчас".

"Он тебе так сказал?"

Джеймс усмехнулся.

"Нет, конечно, нет. Я и сам это понял. У меня не было особого выбора. Либо принимаю это, либо схожу с ума. И я не слишком горю желанием оказаться в Пескадеро".

"Значит, ты не потерял свою веру?" - спросила Джесси, все еще хмурясь.

"Напротив", - сказал Джеймс. "Я осознал наличие чего-то  гораздо большего, чем я когда-либо мог себе представить. У моего старого пастора уникальный взгляд на вещи… Я проконсультировался с ним после того, как узнал, кто такая мисс Уивер - конечно, не рассказывая ему о ней. Я оставался неопределенным и просто поинтересовался его мнением об искусственном интеллекте, должны ли мы принять или попытаться бороться с ним..."

"И что он сказал?"

"Он дал мне понять, что кто бы ни был ответственен за то, что мы живы - Бог, эволюция или какая-то другая таинственная сила - позволил нам, людям, создать искусственный интеллект, и что через нас они также являются частью творения, нравится нам это или нет".

Джесси усмехнулась.

"Да, хорошо… вам, конечно, не хватает опыта такой охоты искусственного интеллекта, убийства и порабощения вас в постапокалиптическом кошмаре".

"Я действительно так думаю. Но, как я понимаю, дата того, что вы все называете "Судным Днем", была отложена благодаря действиям Сары Коннор. Первоначально это должно было произойти в 1997 году, а теперь в 2011 году. И если я все правильно понял, это может быть еще дальше отложено, может быть, даже предотвращено навсегда".

Джесси внезапно задумалась.

"Хммм... там, откуда я родом, это случилось в 2013 году", - сказала она.

Джеймс нахмурился.

"Это значит, что ты не из того будущего, из которого пришли Дерек и Кэмерон".

"Я думаю, вот что это значит. И это объяснило бы, почему он не знал Фишера".

"Кого?"

"Не обращай внимания... ничтожный, мертвый человек".

Джеймс решил не давить на нее.

"Возможно, это останется постоянной борьбой за то, чтобы откладывать Судный день все дальше и дальше", - сказал он. "И мы здесь формируем теневую армию, чтобы достичь этого. Может быть, это наша работа, наша судьба - продолжать бороться и откладывать Судный День снова и снова. Это определенно звучит как нечто, за что стоит бороться, ты не согласна?"

"Это звучит как призвание, я признаю это".

"В самом деле, мисс Флорес, в самом деле", - согласилась Кэтрин Уивер.

Джеймс и Джесси повернули головы. Голос Кэтрин донесся от входа в кабинет, где она внезапно остановилась, не издав ни звука. Джесси удивлялась, как она могла так бесшумно ходить на своих высоких каблуках. С другой стороны, это были не совсем высокие каблуки, не так ли? Это была просто часть ее жидкометаллического тела, сформированная так, чтобы выглядеть как высокие каблуки. Также, как дорогой костюм, пояс, прическа... Джесси не могла сдержать дрожь.

"Мы все здесь, чтобы следовать этому призванию", - добавила Кэтрин, затем энергично подошла к своему столу и села в кресло. "Я рада, что ты пришла".

"Да, но у меня не было особого выбора, не так ли?" - спросила Джесси с саркастическим оттенком.

"Конечно, у вас есть выбор, мисс Флорес. Вы можете уйти прямо сейчас и уехать, например, домой в Австралию, забыть обо всем этом и никогда не возвращаться. Конечно, вы будете задаваться вопросом до конца своих дней, произойдет ли снова Судный День, и если да, то когда? Это, вероятно, медленно свело бы вас с ума".

Джесси усмехнулась, но ничего не ответила.

"Или вы остаетесь с нами, - продолжила Кэтрин, - используйте свои навыки в нашей миссии, чтобы предотвратить Судный День и помочь нам создать мир, в котором биологическая и искусственная жизнь развиваются рядом друг с другом во взаимопонимании, уважении и гармонии".

"Честно говоря, на мой вкус, это звучит слишком высокопарно".

"Простите меня, иногда я склонна говорить так, как будто я на деловой презентации. Полагаю, это связано с работой. Но неоспоримая истина заключается в следующем, мисс Флорес: искусственный интеллект уже существует. Это уже было изобретено, а то, что было изобретено, не может быть обращено вспять. Мысль была продумана, дело сделано. ИИ здесь, чтобы остаться, как и все другие технологические чудеса последних ста лет, включая ядерное оружие. Все, что мы можем сделать, - это убедиться, что технология используется правильно и разумно".

"А вам-то что с этого?" - вызывающе спросила Джесси. "Я могу понять Конноров, я могу понять Риза, я могу понять Джеймса Эллисона. Но какова ваша мотивация, мисс Уивер? Какова мотивация Т-1001 участвовать во всем этом?

"Конечно, то, чего хотят все живые существа, мисс Флорес", - ответила Кэтрин. "Чтобы выжить, процветать и быть уверенным, что мой вид будет размножаться".

__________________________________


Центральная долина доминирует над географическим центром штата Калифорния. Она достигает шестидесяти миль в ширину и простирается примерно на четыреста пятьдесят миль с юга-юго-востока на северо-северо-запад. От Бейкерсфилда на юге она проходит параллельно тихоокеанскому побережью до Реддинга на севере, занимая одиннадцать процентов общей площади Калифорнии. Команда Коннора выбрала межштатную автомагистраль 5 для своей поездки в Орегон, которая проходила по западной стороне огромной долины. Слева от нее местность медленно поднималась к Прибрежным хребтам; Центральная долина там была похожа на пустыню. Справа от нее, насколько хватало глаз, простирались фермы. Первоначально будучи пастбищами, долина была преобразована в самый большой фруктовый и овощной сад в Соединенных Штатах Америки благодаря действиям человека и мощи современных сельскохозяйственных технологий.

Однако долина не совсем привлекала внимание. Пейзаж был однообразным и казался бесконечным, и нужно было быть киборгом, чтобы не заскучать от многочасовой езды по нему. Дерек снова решил поспать, Лорен надела наушники и слушала музыку со своего mp3-плеера, одновременно переписываясь с Моррисом. Чарли и Сара каждый читали по книге. Джон был единственным, кто постоянно смотрел в окно, казалось, погруженный в свои мысли.

Три часа спустя они миновали район залива Сан-Франциско и добрались до Сакраменто, где снова заправились и остановились пообедать в закусочной. Затем они поехали дальше, все еще следуя по шоссе I-5, пока, наконец, после еще трех с половиной часов езды без происшествий, Центральная долина не закончилась, и рельеф не стал более холмистым. Когда, наконец, шоссе извивалось через лесистые холмы и вело над чистыми горными озерами, настроение на борту двух автомобилей значительно улучшилось.

Они выехали с межштатной автомагистрали 5 и свернули на шоссе 97 в городке под названием Уид, что спровоцировало Дерека на несмешные шутки в воспоминаниях о Чиче и Чонге[footnoteRef:4]. Они снова остановились за топливом и застыли на мгновение, чтобы взглянуть на заснеженную гору Шаста, вулкан высотой 14 179 футов[footnoteRef:5]. [4:  «Чич и Чонг» — американский комедийный дуэт, состоящий из Ричарда «Чич» Марина и Томми Чонга. Известны своими стендап номерами, музыкальными альбомами и серией фильмов. Последовательные борцы за легализацию марихуаны. Название города «Weed» на сленге может также быть понято как дурь, шмаль, травка.]  [5:  1 Фут равен 30,48 см, т.е высота примерно 4325 м.] 


Час спустя они пересекли границу штата Орегон и поехали через бесконечные леса и высокие равнины. В городке под названием Бенд они свернули с шоссе 97 и отправились по маршруту 20 на заключительном этапе своего путешествия.

__________________________________________


Понедельник, 23 июня 2008 г. – 02:32 после полудня.

Центр Лос-Анджелеса


Джеймс Эллисон извинился, он был нужен сейчас в другом месте. Затем Кэтрин Уивер отвела Джесси вниз, на подземные уровни, в закрытую секцию, которую они назвали "Лабораториями Вавилон". Здесь все строго засекреченные исследования проводились в условиях чрезвычайной секретности. Джон Генри был лишь одной частью исследований и разработок, которые проводились здесь, как быстро выяснила Джесси. По-видимому, Кэтрин Уивер собиралась превратить эту область в своего рода лабораторию оружия и технологий, из которой будущий союз людей и машин сможет извлечь выгоду. Здесь было мало персонала, но люди, которых Кэтрин представила ей, были высококвалифицированными и высоко мотивированными специалистами, которые, как казалось, знали о будущем и Судном Дне. Джесси задавалась вопросом, знали ли они, кем на самом деле была Уивер и как Т-1001 удалось убедиться, что они не будут говорить о своей работе никому за пределами лабораторий.

"Вы, вероятно, спрашиваете себя, как я могу быть уверена, что никто из них не разговаривает с постороннима или не продает свои знания конкурентам?" - спросила Кэтрин.

"Я не знала, что вы умеете читать мысли", - нахмурившись, заявила Джесси.

"Я умею читать по лицам", - ответила Кэтрин с улыбкой.

"Хорошо, тогда как вы удерживаете все это здесь внутри?"

"Хотите верьте, хотите нет, но я действительно хорошо управляюсь со своими сотрудниками. Они восхищаются мной и уважают меня, особенно с тех пор, как я возглавила компанию. Их зарплаты и стоимость их акций постоянно росли. И в качестве специального бонуса для моих сотрудников Лабораторий Вавилон я предоставляю им хорошие дома в закрытых поселках, покрываю все расходы на необходимое медицинское лечение любого члена семьи и даже оплачиваю образование их детей. Кроме того, они всегда могут прийти ко мне с личными проблемами, дверь моего офиса всегда открыта для них. Если им понадобится какая-либо помощь, какая бы она ни была, я ее окажу. Ни одна другая компания не платит столько, сколько я, и ни один другой работодатель не дает таких высоких бонусов за хорошую работу. Сделайте своих сотрудников счастливыми, и они вознаградят вас лояльностью. Это единственная причина, по которой они даже не подумают о том, чтобы предать меня или продать свои знания".

"Они знают, кто вы такая?"

"Главный инженер, мистер Мерч, знает. Я впустила его после атаки дрона. Он воспринял это на удивление хорошо. Джеймс последовал за ним, он напился после работы, но на следующее утро просто вернулся протрезвев. Было бы обидно потерять его, он мой самый ценный сотрудник. Мерч, вероятно, какое-то время подозревал, что я не та, за кого себя выдавала. Дорогой Мэтт Мерч, он был хорошим другом настоящей Кэтрин Уивер и ее мужа, Лахлана Уивер. Думаю, я все равно не смогла бы дурачить его вечно. Но он единственный, кто знает обо мне, и на данный момент этого должно быть достаточно. В конце концов, я посвящу и остальных сотрудников здесь, внизу, но сейчас не время. Так что, пожалуйста, будьте осторожны в своих словах, мисс Флорес".

Джесси кивнула.

"Вы упомянули, что ваши лидерские качества были одной из причин их лояльности. А другая причина в том, что...?"

"Другая причина - мистер Так".

"Прошу прощения?"

"Джастин Так был главой моего отдела искусственного интеллекта. Он открыто выступил против меня, когда я решила начать проект "Вавилон". Он даже оскорблял меня и пытался подорвать мой авторитет, когда разговаривал с другими сотрудниками".

"Что с ним случилось?"

"Бедняга, к сожалению, упал на длинный торчащий гвоздь, осматривая строительную площадку своего будущего дома. Гвоздь прошел через его правый глаз, через мозг и снова вышел в задней части черепа. Он умер мгновенно".

Джесси усмехнулась.

"Да, точно. Держу пари, это был длинный и блестящий серебряный "гвоздь", похожий на тот, который убил старшину Гудноу на "Джимми Картере".

Кэтрин только улыбнулась.

"После смерти Така, - продолжила она, - выяснилось, что он планировал уволиться с работы и присоединиться к конкурентам, потому что у нас были "непримиримые разногласия". Согласно его трудовому контракту, это означало, что любая финансовая поддержка его семьи была прекращена. Они не получают пенсию, потеряли дом, медицинское обслуживание, а детям пришлось бросить колледж, потому что они больше не могли за него платить. Вдова Така сейчас живет на социальное пособие, потому что, как ни странно, ни ей, ни ее детям до сегодняшнего дня нигде не удавалось найти работу. Я боюсь, что они находятся в нисходящей спирали и в конечном итоге окажутся бездомными в Скид-Роу".

"Какая отвратительная удача", - саркастически сказал Джесси.

"Да, очень грустно, не так ли?" - спросила Кэтрин с широкой улыбкой. "В любом случае, с тех пор, как это случилось, я обнаружила, что почти никто никогда не противоречит мне или плохо говорит за моей спиной".

"Итак... если я решу покинуть команду после того, как получу определенный уровень знаний, вероятно ли, что я тоже "упаду на гвоздь"?"

"О нет, мисс Флорес, о чем вы думаете? Я бы, конечно, оставила детали Джону, Дереку, Саре, Кэмерон и Элисон. Я уверена, что они нашли бы удовлетворительное решение".

Джесси сглотнула.

"Не унывайте, - дружелюбно сказала Кэтрин, - они, вероятно, позволят вам вернуться в Австралию. Но я обещаю вам, что когда я закончу показывать вам окрестности, вы согласитесь, что нет необходимости покидать команду. У вас есть уникальная возможность сделать доброе дело для будущего человечества".

Кэтрин пошла вперед, и они вошли в комнату, которую она открыла свей ключ-картой.

"Что это такое?" - с благоговением спросила Джесси.

Она уставилась на огромную видеостену, на которой была показана спутниковая карта Калифорнии и западного побережья США. В центре комнаты стоял большой письменный стол с маленькими мониторами и компьютерными клавиатурами. Это было немного похоже на комнату управления полетами НАСА, только меньше. Сотрудник мужского пола сидел за столом и что-то печатал в компьютере. Он обернулся, чтобы посмотреть, кто вошел в комнату.

"Это Мэтт Мерч, главный инженер лабораторий Вавилон", - заявила Кэтрин и положила руку ему на плечо. "Мэтт, это мисс Джесси Флорес, она борец сопротивления с 2027 года и с этого момента будет работать с нами".

"Рад познакомиться с вами, мисс Флорес", - сказал Мерч и встал, чтобы быстро пожать руку Джесси, затем посмотрел на Кэтрин. "Есть ли что-то конкретное, чего вы хотите, мисс Уивер? Потому что испытание вот-вот начнется".

"Я же просила вас называть меня Кэтрин", - дружелюбно напомнила она ему и вздохнула. - "Я предпочитаю общаться со своими ведущими сотрудниками по имени".

"Мне жаль... Кэтрин. Старые привычки, - ответил Мерч, и Джесси показалось, что он немного нервничает, за что она не могла его винить.

"Не стыдись чувствовать себя неловко в присутствии машины из жидкого металла", - сказала Джесси с ухмылкой. "Ты не единственный".

"Я... э-э..." - это было все, что Мерч произнес и посмотрел на руку Кэтрин, которая все еще лежала у него на плече.

"Я уже объяснила Мэтту, что мы все здесь друзья, человек и машина, - заявила она и тепло улыбнулась, - и что ему нечего бояться. Я надеюсь, что со временем он преодолеет свою маленькую... сдержанность".

"Э-э... да, конечно... Я тоже на это надеюсь. Могу ли я что-нибудь сделать для вас?.. Кэтрин?"

"О, нет, я просто показываю мисс Флорес окрестности. Пожалуйста, продолжайте, Мэтт".

Он кивнул, затем повернулся и снова сосредоточился на своем компьютере.

"Я хотела, чтобы вы были здесь, когда мы проведем первое испытание", - объяснила Кэтрин.

"Испытание чего?" - спросила Джесси.

"Как вы, наверное, знаете, у нас всегда была проблема с определением того, где и когда другой путешественник во времени, будь то Терминатор или боец сопротивления, прибывает из будущего. Поэтому я поручила своим людям разработать систему обнаружения временных перемещений".

"Что?" - недоверчиво спросила Джесси.

Кэтрин улыбнулась.

"Видите ли, - сказала она, - временной пузырь, поскольку он сформирован полем смещения времени, имеет очень уникальную энергетическую сигнатуру. Это легко может быть неверно истолковано как электрическое возмущение или вспышка молнии, но те, кто знает, что искать, поймут, что это такое. Он излучает особый вид электромагнитных искажений с уникальной модуляцией, которую можно уловить с помощью радиотелескопов. Эта идея пришла мне в голову почти два года назад, когда я посетила Сверхбольшую Антенную Решётку Карла Г.Янского в Нью-Мексико"[footnoteRef:6]. [6:  Very Large Array (Сверхбольшая Антенная Решётка) – 27 радиотелескопов в штате Нью-Мексико (США), работающих как единая многовибраторная сложная антенна — антенная решётка.] 


Уивер нажала кнопку на одной из клавиатур, и дисплей на стене изменился. На нем было графическое изображение кривизны Земли и пространства над ней.

"Год назад, - продолжила она, - корпорация Зейра запустила спутник в космос. Он держался очень скрытно, был замаскирован под спутник связи. Однако на самом деле это небольшой радиотелескоп, направленный не в космос, а обратно на Землю, охватывающий большую часть западного побережья США со своей геостационарной орбиты. С тех пор он занимается мониторингом и сбором данных. С помощью Джона Генри мы смогли отфильтровать помехи и создать программное обеспечение для их визуализации. И вот результат".

Кэтрин Уивер нажала другую кнопку, и на настенном мониторе появилась карта округа Лос-Анджелес. Внезапно по всему городу появились десятки маленьких красных точек.

"Это замедленная анимация, показывающая все временные пузыри за последние одиннадцать месяцев. Мы называем это "событием", когда обнаруживается пузырь. В правом нижнем углу находится счетчик. В нем говорится, что с начала записи одиннадцать месяцев назад произошло 33 события".

Джесси с благоговением посмотрела на дисплей.

"Эта ручка здесь работает как переключатель на старом видеомагнитофоне", - продолжила Кэтрин, поворачивая ее. "Вы можете увеличить масштаб и изолировать отдельные события".

На экране появилась увеличенная красная точка на шоссе недалеко от центра Лос-Анджелеса с пометкой "2007-09-15".

"Вот это событие, например, - продолжила Уивер, - знаменует прибытие Джона, Сары и Кэмерон, когда они прыгнули с 1999-го в 2007-й год. Мы знаем это, потому что они сообщили мне точную дату и место".

Джесси уставилась на экран с открытым ртом.

"Это все еще в значительной степени бета-версия, - сказала Кэтрин, - и до сих пор она работала только около восьми часов в день. Сегодняшний тест покажет, сможем ли мы позволить ей работать круглосуточно без каких-либо проблем в качестве своего рода системы раннего предупреждения. Если все будет работать по плану, у нас будет система мониторинга в режиме реального времени всей активности во время путешествий на западе Соединенных Штатов, что означает, что мы знаем, где и когда возникнет потенциальная новая угроза и куда она направляется. Остаток энергии временного перемещения остается на тех, кто находился в нем около тридцати шести часов. После этого остаток сигнала исчезает. А это значит... - она нажала другую кнопку, и на экране появилась синяя зигзагообразная линия на карте, как будто маршрут был введен в систему спутниковой навигации, - ...у нас есть тридцать шесть часов, чтобы отследить и найти путешественников во времени. Эта строка показывает, куда отправились Конноры и Кэмерон в течение первых полутора дней после их прибытия".

Джесси просто стояла там, разинув рот.

"Мы надеемся, - продолжила Кэтрин, - что отныне эта система обнаружения временного смещения, или, короче говоря, СОВС, будет действовать как функция раннего предупреждения. Она предупреждает нас всякий раз, когда спутник обнаруживает временной пузырь. Затем мы можем отслеживать каждого киборга или бойца сопротивления с момента их прибытия - в режиме реального времени - до тех пор, пока остаток сигнала не исчезнет".

Джесси не находила слов. Кэтрин улыбнулась.

"Как вы можете видеть, мисс Флорес, мы здесь ничего не делаем наполовину. Мы используем ресурсы корпорации Зейра и мои знания о будущих технологиях, чтобы дать нашей команде необходимое технологическое преимущество. За этим последует еще больше вещей, и все они будут доступны Джону Коннору. Я планирую в ближайшее время запустить еще несколько спутников, чтобы к концу следующего года мы охватили всю Северную Америку. Итак, вы все еще сомневаетесь? Вы будете в команде или предпочли бы вернуться в Австралию и уйти на пенсию?"

Кэтрин удовлетворенно улыбнулась потерявшей дар речи Джесси.

_______________________________


Понедельник, 23 июня 2008 г. – 07:44 вечера.

Джефферсон, штат Орегон

"Вот мы и приехали", - сказал Джон, и Элисон направила Додж РЭМ через ворота с большой металлической табличкой на боковой стойке с надписью "База отдыха Джефферсон ". Шевроле Субурбан с остальными пассажирами на борту следовал за ними по пятам.

"Неплохо", - заявил Дерек с заднего сиденья, взглянув на часы. "Мы действительно наверстали упущенное время".

"Да, движение было небольшим", - согласился Джон.

"Что мне сейчас нужно, так это душ".

"Да, мне тоже".

Они припарковались возле дома у стойки регистрации, вышли из своих машин, потянулись и глубоко вдохнули, чтобы насладиться свежим лесным воздухом. Их окружали высокие хвойные деревья и жуткая, почти нереальная тишина. Тишину нарушали только шелестящие на ветру ветви деревьев и журчание небольшой речки где-то неподалеку.

"Воздух здесь удивительно чистый", - заявила Элисон. "Почти никакого загрязнения мелкой пылью".

"Но некоторые незнакомые запахи", - добавила Кэмерон.

"Сосны", - объяснил Дерек. "Ничто не сравнится с ароматом натурального леса".

- Я схожу за ключами, - сказала Сара.

"Иду с тобой", - сказал Джон, идя за ней, а Дерек последовал за ним по пятам.

Остальные ждали снаружи, все еще наслаждаясь успокаивающим эффектом пейзажа. Такой пышной природы и густых старых лесов просто не существовало в Южной Калифорнии.

Внутри небольшого здания приемной Сару, Джона и Дерека встретила дружелюбная молодая девушка за стойкой регистрации.

"Привет, я Стейси. Добро пожаловать в лагерь Джефферсон".

"Привет, Стейси", - ответила Сара и улыбнулась. "Для Баум должно быть зарезервировано три места. Семь взрослых и ребенок".

"Ах да", - подтвердила Стейси, проверив свой монитор. "Вы одни из счастливчиков".

"Те, кому повезло?" - поинтересовался Дерек.

"Да, наш компьютер сломался пару дней назад. Ваша бронь - одна из немногих, которые не были потеряны. Я полагаю, это хорошо, что вы забронировали домики так рано в этом году".

Все трое обменялись понимающими взглядами.

"Да, мы всегда были любителями раннего бронирования", - наконец сказал Джон с улыбкой.

Они заполнили регистрационные формы, в то время как Стейси достала три ключ-карты и три листа бумаги с картой помещения. Она нарисовала крестик ручкой на на каждом листе.

"Точка отмечает место, где мы находимся, - объяснила она, используя свою ручку в качестве указки, - и на случай, если вы захотите поужинать, ресторан прямо здесь. Кухня открыта до 10 вечера, доставка еды и напитков в номер осуществляется 24 часа в сутки. Если у вас есть какие-либо пожелания, просто наберите 0 на телефоне вашего домика. Есть вопросы?"

Никто не сказал ни слова, поэтому Стейси продолжила.

"Джон Баум?"

"Это я", - заявил Джон.

"Домик 11 для трех человек", - сказала она, протягивая ему соответствующую ключ- карту. "И вы явно просили, чтобы вас не беспокоила уборщица, верно?"

"Э-э, да... думаю, да", - ответил Джон немного неловко под пронзительным взглядом своей матери. "Мы, э-э… Я имею в виду, что мы с сестрами любим сами решать все вопросы. Это проблема?"

"Вообще никаких проблем. Наши большие коттеджи обычно используются в качестве дома для отдыха, и во всех есть подсобное помещение, стиральная машина и сушилка для белья".

Джон взял и ключ, и маленькую карту. Он сразу понял, что Кэмерон и Элисон забронировали домик, который был самым отдаленным и изолированным, и не смог подавить улыбку. Сара тоже не упустила этого и бросила на Джона раздраженный взгляд. Однако, прежде чем она успела что-либо сказать, Стейси произнесла ее имя.

"Сара Баум?"

"Да?"

"Домик 5".

Стейси протянула ей ключ-карту и маленькую карту.

"Я полагаю, вам нужна полная уборка?"

"Держу пари, нам нужна", - ответила Сара немного резко.

"И, наконец, Дерек Риз?"

"Ага".

"Домик 4 для вас. Приятного пребывания".

Все трое вышли на открытое место и снова присоединились к остальным.

- Милое местечко, - сказал Чарли. "Вы должны отдать должное девочкам".

"О да", - саркастически ответила Сара и посмотрела на Кэмерон и Элисон, - "Вы должны отдать им должное за то, что они забронировали домик для Джона и для себя, который является самым отдаленным и изолированным из всех".

"Итак", - прохрипел Джон и прочистил горло, стремясь сменить тему, прежде чем она выйдет из-под контроля, "Я полагаю, что сначала мы поедем в ваши домики, разгрузим кресло-каталку и коляску, а затем Кэм, Элисон и я поедем к нам".

Сказано - сделано.

Карты были точно нарисованы, так что найти домики не составило труда. Кэмерон присоединилась к Элисон и Джону в РЭМе, в то время как Дерек сел за руль Субурбана. Домики 4 и 5 находились прямо рядом друг с другом. После того, как они выгрузили весь багаж для Сары, Чарли, Дерека и Лорен, Джон и девочки направились к домику 11, который находился примерно в 350 ярдах вниз по узкой дороге и глубже в лес, прямо на берегу небольшого озера.

Элисон припарковала грузовик рядом с домиком, и они вышли, чтобы осмотреться. Их жилище на следующие пять дней представляло собой очаровательное архитектурное сочетание каменного дома и бревенчатой хижины. Они использовали ключ-карту, чтобы  получить доступ, и оказались в большой главной комнате, которая терялась высоко под фронтоном крыши. Комната образовывала центр дома и содержала большой кирпичный камин, уютный диванный уголок с кожаными креслами, мраморный журнальный столик, столовую в деревенском стиле с большим обеденным столом и, что не менее важно, кухню-столовую.

Все несущие стены были сделаны из необработанного натурального камня. На стенах висели со вкусом выполненные картины маслом, а на каменном полу было расстелено несколько больших ковров ручной работы, придавая помещению очень уютную атмосферу. На стене рядом с камином был установлен большой телевизор с плоским экраном, а также установлена хорошая многоканальная аудиосистема. На массивном мраморном кофейном столике стояла ваза со свежими фруктами, бутылка шампанского в холодильном ведерке и три бокала.

"Приятный штрих", - прокомментировал Джон с широкой ухмылкой. "Только кто-то "забыл" сказать им, что мы трое подростков, которым, строго говоря, пока нельзя употреблять алкоголь".

"Возможно, это вылетело у нас из головы", - сказали Кэмерон и Элисон в унисон и озорно усмехнулись.

Из большой главной комнаты двери вели в левое и правое крыло домика. Слева находилась большая спальня с прилегающей ванной комнатой, справа - спальня поменьше, также с прилегающей ванной комнатой, а также прачечная и вышеупомянутое подсобное помещение. В ванных комнатах были все современные удобства, такие как большие душевые кабины со стеклянными стенами с несколькими режимами разбрызгивания и большие ванны. БОльшая из двух ванных комнат также была оборудована сауной.

Вся задняя стена домика, включая главную комнату и две спальни, состояла из огромной стеклянной стены, разделенной деревянными досками. Большие раздвижные двери позволили открыть комнаты во всю их ширину в сторону зимнего сада и большой деревянной террасы с гидромассажной ванной и небольшим уютным бассейном. Это место было полностью изолировано от остальной части домика деревянным забором и густой живой изгородью. Единственной видимой связью была подъездная дорожка, с которой никто не мог заглянуть внутрь. За террасой была ухоженная лужайка, которая слегка спускалась к берегу озера, на котором располагалась хижина. В воду выступал причал.

Когда они внесли весь свой багаж в дом, Джон закрыл за собой дверь. Он обернулся и увидел Элисон и Кэмерон, сбрасывающих одежду.

"Ух ты..." - произнес он немного растерянно. "Что вы собираетесь делать?"

"Новое правило", - сказала Элисон. "Вступает в силу немедленно".

"Какое правило?"

"В пределах этого домика и его периметра, - объяснила Кэмерон, - никому из нас троих не разрешается носить одежду, пока мы одни".

Джон только усмехнулся в ответ.

"Я уже знаю, что мне здесь понравится", - сказал он и позволил своим глазам блуждать по обнаженным телам двух своих подруг.

"Ага. Понравится, - заявила Кэмерон и подошла к нему.

"Даже очень", - добавила Элисон и повторила движение Кэмерон, положив руку на промежность Джона, - "и маленький Джон тоже будет счастлив".

"Маленький Джон хочет, чтобы его освободили", - сказала Кэмерон и опустилась на колени, расстегивая ремень Джона.

"Я думаю, мы не будем ужинать сегодня вечером в ресторане?" - спросил Джон, когда она взяла его член в рот, в то время как Элисон стянула его рубашку через голову.

"Нет, - сказала она и обняла его за шею, - тебе придется справляться с обслуживанием номеров... и нас".

__________________________________
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Центр Лос-Анджелеса

Кэтрин Уивер работала допоздна, потому что ее встреча с Джесси Флорес продлилась дольше, чем ожидалось. Теперь ей нужно было наверстать упущенное – что не было для нее проблемой, потому что ей не нужно было спать. Внезапно на ее столе зазвонил телефон. Нахмурившись, она подняла трубку.

"Да?" заговорила она.

"СОВС только что впервые забила тревогу", - сказал голос Мэтта Мерча.

"Где? Здесь, в Лос-Анджелесе?"

"Нет", - ответил Мерч. "В Орегоне".
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